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O b je ctifs d e  la form ationO b je ctifs d e  la form ationO b je ctifs d e  la form ationO b je ctifs d e  la form ation     
 

-  Former à l’analyse linguistique de la langue enseignée.  
-  Conduire une réflexion sur les applications didactiques.  
-  Former à une analyse des apprentissages différenciés.  
-  Former à et par la recherche à la description des langues étrangères.  
-  Assurer la formation continue des enseignants français et étrangers en complément d’une formation 
   initiale ou pour préparer un doctorat. 

 

PubPubPubPub lics v isé slics v isé slics v isé slics v isé s    
 

Ce parcours est essentiellement destiné aux Enseignants, personnels de l’Education Nationale et 
Enseignants étrangers inscrits dans une démarche de valorisation ou de qualification (VAE, VAP). 
Aménagement de parcours personnalisés ; possibilité de passerelles avec les parcours à finalité 
professionnelle.  

 

C om p é te n ce sC om p é te n ce sC om p é te n ce sC om p é te n ce s    
 

-  Recherche en linguistique de corpus.  
-  Enseignement et formation en langue appliquée. Ingénierie pédagogique.  
-  Conception matériels didactiques multimédias.  
-  FOAD. Edition spécialisée.  
-  Compétence en collecte de données informatisées, élaboration et traitement de corpus, maîtrise de logiciels 
 spécialisés. 

 

D é b ouch é sD é b ouch é sD é b ouch é sD é b ouch é s    
 

- Enseignement, formation hors cadre institutionnel : centre de langues privés ; associations, formation continue 
des entreprises, écoles de langue. 

-  Edition spécialisée en didactique des langues. 
-  Poursuite d’études en doctorat. 

 

A d m issionA d m issionA d m issionA d m ission     
 

���� En Master 1 : 
 

Il est recommandé aux étudiants en formation initiale de faire le Master 1 dans un des deux parcours 
professionnels (FLE ou ALE) et de faire le choix de ce parcours en M2.  
 

- Accès par validation et examen de la commission pédagogique : 
 

· Etudiants titulaires d’une Licence ayant eu une expérience d’enseignement des langues ou du FLE 
· Enseignants de l’Education Nationale désirant se spécialiser ou compléter leur qualification 
· Etudiants et Enseignants étrangers 



  

 

UFR Langues / SUIO-IP                                                                         2                                                Février 2011 (document non contractuel) 
 

 
 
 
���� En Master 2 : 
 

Accès sur dossier et examen de la commission pédagogique : 
 

- Etudiants titulaires du  Master 1 « Linguistique et Didactique des langues » (ou équivalent) 
- Etudiants titulaire d’un Master 1 (autres disciplines) ayant eu une expérience d’enseignement des langues 
- Enseignants de l’Education Nationale désirant se spécialiser ou compléter leur qualification 
-  Enseignants étrangers titulaires d’un Master 1 ou équivalent en FLE. 
 
 
���� Le Calendrier des inscriptions pour la rentrée 2011-2012 
 

Dépôt des dossiers d’inscription à l’UFR Langues : du 7 mars au 13 mai 2011. 
 

 
Contacts  
 

UFR Langues – Université Rennes 2 
Place du Recteur Henri Le Moal 
CS 24 307 
35 043 RENNES Cedex 
 

Responsables de la formation :  Marie-Claude Le Bot : marie-claude.lebot@univ-rennes2.fr    
    Martine Schuwer : martine.schuwer@univ-rennes2.fr   

Secrétariat :     Karine Flaux : karine.flaux@univ-rennes2.fr 
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Semestre 1  
 

Outils méthodologiques 1 : 18h TD 
 

Formation à une séquence d’enseignement : élaboration d’une grille d’observation, recueil des données, traitement 
et analyse des résultats.  
Méthodologie documentaire universitaire. 

 
 

Savoirs fondamentaux : 36h 
 

UEF1 Morphologie et syntaxe appliquées à l’enseignement de la langue : 36h CM  
 

Présentation générale des structures morphologiques et syntaxiques fondamentales de la langue française et des 
difficultés spécifiques qu’elles posent lors de leur apprentissage par des publics de langues maternelles diverses. 
Ce cours a pour objectif de consolider les connaissances en matière de méthode et d’analyse de la langue  afin de 
développer des compétences pour des transpositions et des applications vers d’autres langues. 
L’analyse du système morphologique et syntaxique se complète d’une approche énonciative des productions 
langagières (opérations de détermination, de repérage et de modalisation). 

 
 

Spécialisation : 30h 
 

UES1 a) Analyse de la langue : 18h TD 
 

Analyse linguistique des structures du français ou de l’anglais. 
 

UES1 b) Analyse des discours et des textes : 12h TD 
 

Ces TD complètent et développent les notions développées en CM et proposent d’analyser les difficultés 
rencontrées par les apprenants (à l’oral et à l’écrit) qui tiennent, plus particulièrement, aux contraintes liées à 
l’énonciation (ex : déictiques, temporalité) et la grammaire textuelle de l’anglais (ex : chaînes anaphoriques). 

 
 
 

- Langue : (à préciser) 
 
 

Semestre 2  
 

Outils méthodologiques 2 : 18h TD  
 

Approche de la spécificité des méthodes de recherches en linguistique appliquée, réflexion méthodologique et 
application. Formation à l’élaboration d’une problématique, à la constitution d’un corpus, aux recherches 
bibliographiques.  

 
 

Savoirs fondamentaux : 36h  
 

UEF2 a) Norme(s) et variation(s) : 24h CM   
 

Le cours présentera les méthodes d’analyse (grammaticales, sociolinguistiques, pragmatiques, etc.) et les 
concepts les plus appropriés pour réfléchir à la notion de langue sous tous ses aspects. L’abord théorique se 
doublera d’analyses de situations spécifiques permettant de décrire comment se réalisent les rapports entre 
normes et variations langagières. 

 

UEF2 b) Nouvelles recherches en didactique des langues : 12h CM  
 

Auto-formation, apprentissage guidé, réflexion sur la place du multimédia dans le dispositif pédagogique, etc. : ce 
cours fera intervenir des enseignants-chercheurs des établissements ou universités partenaires qui présenteront 
les derniers développements en matière de didactique des langues étrangères, dans le cadre de la recherche 
européenne et internationale dans le domaine. 

 
 

Spécialisation : 26h  
  

UES2 – TER : Encadrement des travaux de recherche en linguistique appliquée : 26h TD  
 

Analyse de corpus oraux et écrits d’apprenants : identification et analyse des erreurs. Application à une recherche. 
Rédaction d’une note de recherche incluant : exposé d’une problématique linguistique liée à l’interlangue des 
apprenants et bibliographie commentée. 

 
 

- Langue : (à préciser) 
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Semestre 3  
 

Savoirs fondamentaux : 36h  
 

UEF3 a) Linguistique de l’énonciation : 12h CM 
 

Approfondissement des développements les plus nouveaux de la théorie de l’énonciation. Applications au français 
et à l’anglais. 
 

UEF3 b) Syntaxe et pragmatique de l’oralité : 12h CM 
 

Description et analyse des spécificités linguistiques et pragmatiques de la langue orale. Axe prioritaire de l’équipe 
de recherche LIDILE, le cours sera articulé aux activités du laboratoire ELIA (Etudes de linguistique appliquée). 
 

UEF3 c) Questions de didactique des langues : 12h CM 
 

Apports et place de la linguistique dans l’enseignement et l’apprentissage des langues. Pratique raisonnée de la 
langue. Description et analyse des interlangues. 

 
Spécialisation : 36h TD 
 

UES3 : Linguistique appliquée 
 

Syntaxe de l’oral, Morphosyntaxe du nom propre, Apprentissages différenciés. 
Ce cours s’organise autour des axes principaux de l’équipe de recherche LIDILE. Il a pour objectif de former les 
étudiants à et par la recherche en analyse de corpus, sous tous ses aspects : épistémologique, méthodologique, 
recherche appliquée et/ou recherche-action, traitement et analyse des données. 
Le cours inclut une participation active aux activités des laboratoires ELIA et DileM. 

 
- Langue : (à préciser) 

 
 

Semestre 4  
 

Spécialisation  
 

UES4 TER : Suivi de travaux  de recherche : 34h TD 
 

Les mémoires de recherche sont en articulation avec les travaux de l’équipe LIDILE : description des productions 
langagières à l’oral, description des interlangues d’apprenants ; analyse de cohortes d’apprenants, description du 
nom propre en contexte, analyse contrastive des langues ; analyse des TICE : recherche et développement 
d’applications didactiques. 
 
 
Le semestre est validé par rédaction et la soutenance d’un mémoire de recherche. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Service universitaire d’information, d’orientation et d’insertion professionnelle (SUIO-IP) 
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